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КУЛЬТУРНАЯ СПЕЦИФИКА СЕНСОРИКИ КАК СИСТЕМЫ КОММУНИКАЦИИ

Е.В. Папченко

Проведен философско-культурологический анализ культурной специфики сенсорики,
как одного из видов невербальной системы коммуникации. Обосновывается мысль о том,
что каждый элемент невербального общения обладает своей спецификой и заслуживает
подробного изучения применительно к каждой культуре. Значительное внимание уделяется
рассмотрению культурной специфики невербальной коммуникации, основанной на цветовой
и  ольфакторной  информации.  На  общий  для  всех  рефлекс  восприятия  цвета  и  запаха
накладывается специфика культуры.
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